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TIBBIY TA’LIMDA LOTIN TILI VA TIBBIY TERMINLARNI 

O‘RGANISH ZARURATI 

Nishonova Dilnavoz Jonibekovna 

Farg‘ona jamoat salomatligi tibbiyot instituti 

Annotatsiya: 

Lotin tili tibbiy terminologiyada muhim rol o‘ynaydi, chunki ko‘plab 

tibbiy atamalar lotin tilida yaratilgan yoki undan kelib chiqqan. Bu 

terminologiya xalqaro tibbiyot sohasida tushunishni soddalashtiradi va ilmiy 

aniqroq bo‘lishini ta’minlaydi. Lotin tilidagi ko‘plab so‘zlar tibbiy atamalarga kiradi, va ular 

ko‘pincha anatomik strukturalar, kasalliklar, davolash usullari va boshqa tibbiy tushunchalarni 

ifodalaydi. 

Kalit so‘zlar: Tibbiy ta'lim, tibbiy atamalar, tibbiyot mutaxassislari, terminlarni tushunish, 

klinik terminlar, anatomik terminlar, affiksatsiya, suffiksatsiya, prefiksatsiya, termin analizi 

KIRISH 

Hozirgi kunda tibbiyot sohasida global hamkorlik va ilmiy-tadqiqot faoliyatining 

kengayishi natijasida tibbiy terminologiya va bilimlarning asosiy qismi ingliz tilida shakllangan. 

Bu esa tibbiy ta’limda lotin tilining ahamiyatini oshiradi. Lotin tili, tarixiy jihatdan, tibbiyot 

fanining asosiy terminologiyasining kelib chiqish manbai sifatida xizmat qiladi va tibbiyot 

talabalariga tibbiy atamalarni to‘g‘ri tushunish va qo‘llash imkonini beradi. 

Lotin tilini o‘rganish, shuningdek, tibbiy terminlarni analiz qilish va yodlash jarayonini 

osonlashtiradi, chunki ko‘plab tibbiy atamalar lotin tilidan olingan. Shunday qilib, tibbiy ta’limda 

lotin tilini o‘rganish, nafaqat nazariy bilimlarni, balki amaliy ko‘nikmalarni ham rivojlantirishda 

muhim ahamiyatga ega. Tibbiy terminlar bilan ishlash qobiliyati, shuningdek, bemorlar bilan 

muloqotda aniqlik va to‘g‘rilikni ta’minlaydi. Shuning uchun, tibbiy ta’limda lotin tilini o‘rganish 

zarurati, nafaqat akademik muvaffaqiyat uchun, balki kelajakdagi professionallar sifatida tibbiyot 

sohasida samarali faoliyat yuritish uchun ham juda muhimdir. 

Mana ba’zi asosiy tibbiy terminlar va ularning lotincha kelib chiqishi: 

1. Anatomik so‘zlar: 

o Cortex (lotincha "qobiq") — miya qobig‘i. 

o Medulla (lotincha "yadro") — ichki qism yoki yadro, masalan, buyrak medullasi. 

2. Kasalliklar: 

o Arthritis (lotincha "arthron" — bo‘g‘im va "itis" — yallig‘lanish) — bo‘g‘imlarning 

yallig‘lanishi. 

o Pneumonia (lotincha "pneumon" — o‘pka) — o‘pkaning yallig‘lanishi. 

3. Davolash usullari: 

o Surgery (lotincha "chirurgia" — "chirur" — qo‘l va "ergon" — ish) — jarrohlik. 

o Therapy (lotincha "therapia" — davolash) — davolash usullari. 

4. Anatomik joylashuvlar: 

o Superior (lotincha "superus" — yuqorida) — yuqorida joylashgan. 

o Inferior (lotincha "inferus" — pastda) — pastda joylashgan. 

Lotin tilida tibbiy terminlarni o‘rganish tibbiyot mutaxassislariga xalqaro standartlarga 

muvofiq ravishda aniq va tushunarli bo‘lishga yordam beradi. Shuningdek, tibbiy ta’limda lotin 

tilini bilish, tibbiy atamalarni to‘g‘ri talqin qilish va yod olishni osonlashtiradi. 

Lotin tili va tibbiy terminologiyada yangi termin yasalishida prefiksatsiya usulini roli 

Lotin tili tibbiy terminologiyada yangi atamalar yaratishda prefiksatsiya usuli muhim rol 

o‘ynaydi. Prefiksatsiya usuli — bu so‘zning ma’nosini aniqlashtirish yoki o‘zgartirish uchun 

so‘zning boshiga prefiks qo‘shishdir. Bu usul tibbiy terminlarning aniq va to‘g‘ri bo‘lishini 

ta’minlashga yordam beradi va ko‘plab atamalarni bir-biridan farqlash imkonini beradi. 
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Lotin tilidagi prefikslar va ularning roli 

1. Prefikslar va ularning ma’nosi: 

o Sub-: "Past" yoki "quyi" ma’nosini bildiradi. Masalan, subclavian (sub- "past", 

clavian "kalka" — kalka ostidagi arteriya yoki vena). 

o Super-: "Yuqarida" yoki "yuqori" ma’nosini bildiradi. Masalan, superior (yuqori), 

superficial (yuqori yoki yuzaga yaqin). 

o Pre-: "Oldin" yoki "oldida" ma’nosini bildiradi. Masalan, preoperative (operatsiya 

oldidan). 

o Post-: "Keyin" yoki "keyingi" ma’nosini bildiradi. Masalan, postoperative 

(operatsiyadan keyingi). 

o In-: "Ichida" yoki "yo‘q" ma’nosini bildiradi. Masalan, intra- (ichida) — intravenous 

(vena ichiga), incomplete (to‘liq emas). 

o Anti-: "Qarshi" ma’nosini bildiradi. Masalan, antibiotic (bakteriyalar qarshi dori). 

2. Prefiksatsiya orqali yangi terminlar yaratish: 

o Tibbiy kasalliklarni tasvirlash: Prefikslar yordamida kasalliklar va ularning turli 

shakllarini aniqlash mumkin. Masalan, hypoglycemia (hypo- "past", glycemia "qon shakar") — 

past qon shakar darajasi. 

o Anatomik tuzilmalarni ajratish: Anatomik strukturalarni tavsiflashda prefikslar 

yordamida aniqroq tasvirlar yaratish mumkin. Masalan, epicardium (epi- "ustida", cardium 

"yurak") — yurakning tashqi qavati. 

o Davolash usullari: Davolash yoki protseduralarni tasvirlashda prefikslar yordamida 

atamalar yaratiladi. Masalan, percutaneous (per- "oran", cutaneous "teriga") — teri orqali amalga 

oshiriladigan jarayon. 

Prefiksatsiya usulining afzalliklari: 

• Aniqlik: Prefikslar yordamida tibbiy atamalarni aniqlashtirish va ma’nosini 

batafsilroq tushuntirish mumkin. 

• Xalqaro tushunish: Tibbiyotdagi prefikslar xalqaro tibbiyot sohasida tushunishni 

osonlashtiradi va bir-biridan farqlash imkonini beradi. 

• Terminologiyani osonlashtirish: Prefiksatsiya yordamida yangi terminlar yaratish va 

ularni tizimli ravishda tashkil etish mumkin. 

Lotin tili prefiksatsiya usuli orqali yangi tibbiy terminlar yaratishda muhim rol o‘ynaydi, 

bu esa tibbiy sohada aniq va samarali kommunikatsiyani ta’minlashga yordam beradi. 

Prefiksatsiya usuli yordamida tibbiyotga so‘nggi yillarda yangi kirib kelgan terminlar va 

ularning klassifikatsiyasi 

So‘nggi yillarda tibbiyot sohasida yangi terminlar tez-tez yaratilmoqda, va prefiksatsiya 

usuli bu jarayonda muhim rol o‘ynaydi. Yangi terminlarning ko‘pchiligi tibbiyotda texnologik 

rivojlanishlar, yangi tadqiqotlar va davolash usullariga mos ravishda yaratilgan. Keling, 

prefiksatsiya yordamida yaratilgan ba’zi yangi tibbiy terminlarni va ularning klassifikatsiyasini 

ko‘rib chiqaylik. 

Yangi tibbiy terminlar va ularning prefiksatsiyasi 

1. Texnologik yutuqlar: 

o Telemedicine (tele- "masofa", medicine "tibbiyot") — masofaviy tibbiyot, kompyuter 

yoki mobil qurilmalar orqali tibbiy maslahat va davolash. 

o Cyberchondria (cyber- "internet", chondria "kasalliklar") — internet orqali 

kasalliklar haqidagi ma’lumotlarni ortiqcha izlashdan kelib chiqadigan tashvish. 

2. Yangi davolash usullari: 

o Immunotherapy (immuno- "immunitet", therapy "davolash") — immun tizimini 

kuchaytirishga qaratilgan davolash usuli. 

o Gene editing (gene "gen", editing "tahrirlash") — genlarni tahrirlash orqali 

kasalliklarni davolash usuli. 

3. Kasalliklarni tashxislash va tasniflash: 
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o Hypercholesterolemia (hyper- "yuqori", cholesterol "holesterol", emia "qon") — 

yuqori qon holesterol darajasi. 

o Hypoparathyroidism (hypo- "past", parathyroid "paratirid bezlar", ism "holat") — 

paratirid bezlar faoliyatining pasayishi. 

4. Anatomik tuzilmalar: 

o Pericarditis (peri- "atrofida", carditis "yurak yallig‘lanishi") — yurakni o‘rab turuvchi 

qopqoqning yallig‘lanishi. 

o Subdural hematoma (sub- "past", dural "dura mater", hematoma "qon yig‘ilishi") — 

miyani o‘rab turuvchi qopqoq ostida qon yig‘ilishi. 

Klassifikatsiya 

1. Davolash usullari va protseduralar: 

o Biopsy (bio- "hayot", -opsy "ko‘rish") — organizmdagi to‘qimalardan namunalar 

olish va tahlil qilish. 

o Cryotherapy (cryo- "sovuq", therapy "davolash") — sovuqni qo‘llash orqali 

davolash. 

2. Kasalliklar va holatlar: 

o Hyperglycemia (hyper- "yuqori", glycemia "qon shakar") — yuqori qon shakar 

darajasi. 

o Hypotension (hypo- "past", tension "qon bosimi") — past qon bosimi. 

3. Anatomik tuzilmalar: 

o Endocarditis (endo- "ichki", carditis "yurak yallig‘lanishi") — yurakning ichki 

qoplamasining yallig‘lanishi. 

o Exophthalmos (exo- "tashqarida", phthalmos "ko‘z") — ko‘zlarning chiqishi yoki 

chiqarilishi. 

4. Yangi texnologiyalar va tibbiy amaliyotlar: 

o Nanomedicine (nano- "nano", medicine "tibbiyot") — nano-texnologiyalarni 

tibbiyotda qo‘llash. 

o Bioinformatics (bio- "hayot", informatics "ma’lumotlar") — biologik ma’lumotlarni 

tahlil qilish va ishlash. 

Prefiksatsiya usuli yordamida yangi tibbiy terminlarni yaratish tibbiyotda ko‘plab yangi 

tushunchalarni aniq va samarali ifodalashga imkon beradi. Bu jarayon terminologiyaning 

evolyutsiyasi va texnologik rivojlanishlarni aks ettiradi, shuningdek, ilmiy va klinik 

kommunikatsiyani yaxshilashga yordam beradi. Yangi atamalar tibbiy sohaning dinamikasini aks 

ettiradi va tibbiyot mutaxassislariga yangi bilimlarni samarali tarzda izohlash imkonini beradi. 

XULOSA 

Tibbiy ta’limda lotin tilini o‘rganish va tibbiy terminlarni bilish nafaqat nazariy bilimlarni 

mustahkamlash, balki amaliy ko‘nikmalarni rivojlantirish uchun ham muhimdir. Lotin tili, tibbiyot 

sohasida o‘nlab asrlar davomida shakllangan terminologiyaning asosiy manbai sifatida, 

talabalarga tibbiy atamalarni to‘g‘ri tushunish va qo‘llash imkonini beradi. Bu esa o‘z navbatida, 

bemorlar bilan muloqotda aniqlik va samaradorlikni ta’minlaydi.  

Shunday qilib, lotin tilini o‘rganish tibbiyot talabalarining kasbiy tayyorgarlik darajasini 

oshirishga yordam beradi va ularni kelajakda muvaffaqiyatli tibbiyot mutaxassislari sifatida 

shakllanishlariga zamin yaratadi. Tibbiy terminlarni bilish, shuningdek, xalqaro hamkorlik va 

ilmiy tadqiqotlarda ishtirok etish imkoniyatlarini kengaytiradi, bu esa tibbiyot sohasida global 

rivojlanishga hissa qo‘shadi. Shuning uchun, tibbiy ta’limda lotin tili va terminlarni o‘rganish 

zarurati har bir tibbiyot talabasining bilim va ko‘nikmalarini mustahkamlashda alohida ahamiyatga 

ega. 
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ARALASH TA'LIM TEXNOLOGIYALARI VA ULARNING 

BO‘LAJAK MUHANDISLARNI TAYYORLASHDAGI O‘RNI 

Panjiyev Ulug‘bek Rustamovich 

Qarshi xalqaro universiteti prorektori 

Annotatsiya 

Ushbu ishda aralash ta’lim texnologiyasi tushunchasi haqida fikr 

yuritilgan, ushbu ta'lim texnologiyasini ta'lim jarayoniga joriy etishning shart-

sharoitlari, afzalliklari va kamchiliklari tahlil qilingan, shuningdek, aralash ta'limni amalga 

oshirishda talab qilinadigan kompetentsiyalar va o‘qituvchining roli tahlil qilingan. 

Kalit so‘zlar: aralash ta'lim, axborot-kommunikatsiya texnologiyalari, o'qituvchi, 

kompetentsiyalar, texnologiyalar, ta'limni individualizatsiya qilish. 

Аннотация 

В данной работе рассмотрено понятие технологии смешанного обучения, 

проанализированы условия, преимущества и недостатки внедрения данной 

образовательной технологии в учебный процесс, а также проанализированы компетенции, 

необходимые при реализации смешанного обучения и роль преподавателя. сделанный 

Ключевые слова: смешанное образование, информационно-коммуникационные 

технологии, педагог, компетенции, технологии, индивидуализация образования. 

Annotation 

In this work, the concept of blended learning technology is considered, the conditions, 

advantages and disadvantages of introducing this educational technology into the educational 

process are analyzed, as well as the competencies required in the implementation of blended 

learning and the teacher's role are analyzed. done 

Keywords: mixed education, information and communication technologies, teacher, 

competencies, technologies, individualization of education. 

Bugungi raqamli iqtisodiyot sharoitida malakali kadrlar yetishmasligi muammosi dolzarb 

ahamiyat kasb etadi. Ushbu kadrlar innovatsion davlat loyihalarini yaratish va amalga oshirishda 

samarali ishtirok etish qobiliyatiga ega bo'lishi kerak. Ularni tayyorlash uchun ta'lim va 

professional tayyorgarlik tizimini to'g'ri zamonaviylashtirish, ta'lim dasturlarini raqamli 

iqtisodiyotning dinamik ehtiyojlariga mos ravishda real vaqt rejimida yangilash zarur. Raqamli 

ta’lim vositalarini keng joriy etish, talabalarga o‘zlarining individual o‘quv rejasi bo‘yicha butun 

umr davomida o‘rganish ko‘nikmalarini taqdim etish va o‘rgatish zarur. 

Zamonaviy ta'limda innovatsion texnologiyalar va usullarni qo'llash, zamonaviy 

universitetlarni klassik ta'lim interaktsiyalari va talabalarning o'z-o'zini o'rganish faoliyatini global 

raqamli makonda yaratish va rivojlantirishga qaratilgan raqamli ta'lim maydonlari roliga ega 

bo'lishi muammolari juda dolzarbdir.  

Aralash o‘qitish texnologiyasi (blended learning) o‘qituvchi va talaba nuqtai nazaridan eng 

istiqbolli va qiziqarli zamonaviy ta’lim texnologiyalaridan biridir. Shu o‘rinda, muhim xalqaro 

loyiha EDUCAUSE (AQSH) hisobotida “Oliy ta’limda texnologiyalarni joriy etishning asosiy 

https://www.ejird.journalspark.org/index.php/ejird/article/view/678

